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Inquadra il codice QR per accedere alla pagina descrittiva 

con tutte le informazioni utili per cominciare ad utilizzare 

subito la tua Necchi Creator Express 



DATI TECNICI 

 
Plotter da taglio 

Codice: CREATOREXPRESS 

Modello: F1 

Alimentazione: 24VDC 2.7A 64.8W 

Prodotto Fabbricato in Cina 

BTV S.R.L. Lungotevere dei Mellini, 44 

Scala Valadier 2/B ‒ 00193 Roma ‒ RM ‒ Italy 

info@necchi.it 

INTRODUZIONE 
 

Grazie per aver scelto il plotter da taglio NECCHI CREATOR EXPRESS che offre 

prestazioni superiori, garantendo risultati rapidi e impeccabili. Si prega di leggere 

attentamente il presente manuale in modo da utilizzare l’apparecchio nella maniera 

migliore e di conservarlo per utilizzi futuri. 

 
NOTA: 

NECCHI si riserva il diritto di apportare modifiche migliorative al prodotto senza 

preventiva comunicazione 

 

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE: 

• 1 Macchina da taglio Necchi Creator Express 

• 1 Tappetino a media adesività 30.5x30.5 cm 

• 1 Portalama 

• 2 Lame standard a 45° 

• 1 Lama a taglio profondo a 60° 

• 1 Pennarello 

• 1 Adattatore per pennarello 

• 1 Cavo di alimentazione 

• 1 Cavo per il collegamento USB 

• 1 Manuale di istruzioni 

 
STRUMENTI ACQUISTABILI SEPARATAMENTE 

• Tappetini di varie dimensioni e con diverse adesività 

• Lama rotante per il taglio dei tessuti 

• Strumento a punta per incidere 

• Strumento a bulino per realizzare impressioni e pieghe 

• Pennarello per tessuti termolabile 

• Accessori per la lavorazione dei progetti 

• Eventuali nuovi strumenti per ulteriori tipi di lavorazione 

 
INFORMAZIONI RELATIVE ALLA SICUREZZA 

 
ATTENZIONE: Si prega di prestare attenzione a queste istruzioni, poiché 

il costruttore non si assume alcuna responsabilità se l’utente non segue le 

raccomandazioni o utilizza il plotter da taglio in maniera impropria. Si raccomanda di 

leggere le seguenti avvertenze. 

mailto:info@necchi.it


PRECAUZIONI DI SICUREZZA 

1. Questo prodotto presenta il rischio di lesioni meccaniche, incendio e scossa elettrica. È 

necessario rispettare scrupolosamente le norme di sicurezza durante l’utilizzo. 

2. Questo prodotto contiene parti meccaniche complesse. I bambini di età inferiore ai 14 

anni devono utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto. 

3. Questo prodotto è destinato esclusivamente all’uso in ambienti interni asciutti. Non 

utilizzarlo in luoghi umidi, vicino ad acqua o liquidi. 

4. Il plotter da taglio è dotato di una lama affilata, fare attenzione quando lo si utilizza. 

5. Se è necessario sostituire una lama o uno strumento danneggiato, scollegare prima 

l’alimentazione per assicurarsi che la macchina sia in condizioni di sicurezza senza 

alimentazione prima della sostituzione. 

6. La lama è molto affilata e può facilmente causare tagli. È severamente vietato ai 

bambini toccarlo. La lama e le piccole parti devono essere tenuti fuori dalla portata dei 

bambini. 

7. È severamente vietato smontare o modificare questo prodotto senza autorizzazione. 

8. Utilizzare l’adattatore di alimentazione originale del prodotto e collegarlo a una presa di 

corrente dotata di messa a terra per evitare scosse elettriche. 

9. Il cavo di alimentazione non deve pendere da un tavolo o da un piano di lavoro, dove 

potrebbe inciampare, impigliarsi o essere tirato accidentalmente (soprattutto dai bambini). 

10. Assicurarsi che il prodotto sia spento prima di scollegare il cavo di alimentazione. Non 

tirare direttamente il cavo di alimentazione. 

11. Utilizzare il prodotto su un tavolo o un piano di lavoro solido, antiscivolo e aperto. Non 

posizionarlo su una tovaglia o altre superfici lisce. Prima dell’uso, rimuovere il piedino in 

gomma sul fondo del prodotto e i detriti e gli oggetti estranei circostanti per evitare che il 

prodotto scivoli e si danneggi. 

12. È severamente vietato utilizzare il prodotto in prossimità di oggetti in cui si possa 

facilmente impigliare, come tende e persiane. 

13. Assicurarsi che ci siano almeno 30 cm di spazio aperto davanti e dietro la macchina in 

modo che il tappetino da taglio possa muoversi liberamente nella macchina. 

14. Durante il taglio, anche se il tappetino da taglio smette di muoversi, non toccare il 

tappetino o il materiale da taglio per evitare lesioni. 

15. Quando il prodotto non è in uso, prima di qualsiasi intervento di manutenzione o

Parti principali della macchina 
 

 

 
 
 
 

 

 

pulizia, è necessario scollegare completamente l’alimentazione elettrica. 

16. Per la pulizia del prodotto, utilizzare un panno morbido imbevuto di detergente neutro 

o acqua. Non utilizzare liquidi infiammabili, acetone e altri solventi corrosivi per evitare di 

danneggiare la superficie della macchina. 

17. Per la conservazione a lungo termine, scegliere un luogo asciutto e ventilato, evitare 

la luce solare diretta o ambienti ad alte temperature per mantenere le prestazioni del 

prodotto e prolungarne la durata. 

18. Non conservare la macchina in un ambiente umido o in un ambiente con gas chimici 

corrosivi per evitare danni ai componenti elettronici e alle strutture meccaniche. 

1. Lunetta 

2. Alloggio penne 

3. Alloggio strumenti 

4. Carrello 

5. Pulsante di carica/scarica tappetino 

6. Pulsante di accensione 

7. Slot per utensili 

8. Touch Screen 

9. Clip di sicurezza 

10. Rullo trasportatore 

11. Guida per tappetino con sensore 

12. Sportello anteriore 

13. Porta USB 

14. Porta della linea dati 

15. Alimentazione di corrente 
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GUIDA OPERATIVA 

1. Accensione e connessione 

3. Posizionamento delle lame e dei pennarelli 

Il portautensili sinistro può contenere solo penne e pennarelli, mentre il portautensili destro può 

contenere solo lame o strumenti! 

 

   
1. Scaricare e installare il software Necchi 

Create. Indirizzo per il download e istruzioni per 

la connessione 

https://www.necchi.it/creatorexpress 

 

 
3. Utilizzare il cavo dati in dotazione per 

collegare la macchina e il computer alla 

stessa rete. 

2. Collegare il cavo di alimentazione alla 

macchina, assicurandosi che l’altra estremità sia 

inserita in una presa compatibile. 

 

 
4. Premere a lungo il pulsante di accensione per 

3 secondi per accendere il dispositivo. 

1. Aprire la clip di sicurezza. 2. Inserire il pennarello (alloggio sinistro) e/o lo 

strumento (alloggio destro). 

 

3. Chiudere la clip. 4. Quando si posizionano gli strumenti opzionali, 

assicurarsi di allinearli con la porta Type-C. 

2. Installazione e sostituzione della lama da taglio standard 
4. Carico e scarico del tappetino da taglio 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1. Rimuovere la copertura protettiva. 2. Inserire l’estremità della parte posteriore 

della lama nel portalama 

3. Per far fuoriuscire la lama, spingere 

delicatamente lo stantuffo nella parte 

superiore dell’utensile ed estrarre la lama. 

1. Rimuovere la pellicola protettiva trasparente dal 

tappetino da taglio 

2. Attaccare il materiale piatto sul tappetino da 

taglio 

 

3. Inserire il tappetino da taglio nelle apposite 

guide laterali e accertarsi che sia spinto verso il 

rullo di trascinamento. 

http://www.necchi.it/creatorexpress


5. Introduzione alla funzione Touch Screen 
 
 

 

 
 
 
 

 
4. Tenere il tappetino da taglio in questa 

posizione e premere il tasto “Carica/Scarica”. 

Attendere circa 2 secondi. È anche possibile 

avviare il caricamento direttamente dal 

programma. 

 
 

 

 

 
 
 
 

 

5. Per scaricare il tappetino premere 

il tasto “Carica/Scarica” per espellere il materiale. 

ATTENZIONE: Assicurarsi che la macchina sia 

ferma prima di scaricare il materiale. Non forzare 

manualmente l’espulsione. 

 

6. Rimuovere il materiale tagliato con un 

uncino o una pinzetta. 

1. Documenti: Salva i file di taglio o i progetti di 

taglio nell’archivio locale, supportando fino a 4 

file di taglio e 4 progetti di taglio. 

2. Chiavetta USB: Dopo inserito la chiavetta USB, i 

file nella chiavetta possono essere letti e tagliati. 

3. Impostazioni: Apre il menu delle impostazioni. 

4. Ripeti il taglio:Fare clic per ripetere l’ultimo 

taglio eseguito. 

5. Pulsanti di carica/scarica materiale: Se il 

materiale non è caricato, fare clic per caricarlo 

automaticamente. Se il materiale è caricato, fare 

clic per espellerlo automaticamente. 

6. Pulsanti direzionali: Controlla il movimento 

del carrello da sinistra a destra e si ferma 

automaticamente quando colpisce il bordo; 

controlla il movimento del tappetino da taglio su 

e giù. 

7. Pulsante di reset: Clicca sull’icona centrale per 

portare il carrello all’origine. 

8. Impostazioni dei parametri: Imposta i tipi di 

utensile sinistro e destro e i parametri di taglio, 

tra cui pressione e velocità di taglio (vedi anche il 

capitolo riguardante i Parametri Predefiniti). 

 
Menu Impostazioni 

 
9. WiFi: Configurazione e connessione al Wi-Fi. 

10. Fotocamera e calibrazione: Regolazione della 

luminosità della luce LED e calibrazione del 

morsetto utensile sinistro e destro. 

11. Schermo: Regolazione della luminosità del touch 

screen, nonché impostazioni automatiche di 

sospensione e spegnimento. 

12. Tappetino: Scelta del tappetino. 

13. Unità di misura: Impostazioni delle unità in mm 

e pollici. 

14. Proporzione: Regola la coerenza tra la 

dimensione del file di taglio e la dimensione 

effettiva del taglio. 

15. Lingua: Impostazione della lingua. 

16. Tema: Impostazioni di stile dell’interfaccia utente. 

17. Info: Informazioni di sistema. 
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6. Parametri Predefiniti 

Dal menu principale, toccando sull’icona dell’ingranaggio (punto 8 dell’infogramma precedente), è possibile 

accedere al menu delle impostazioni dei parametri predefiniti. E’possibile impostare fino a 6 parametri per 

avere un accesso rapido alle impostazioni più utilizzate. 

7. Calibrazione della macchina 

 
Se la funzione Print & Cut (prima stampa e poi taglia) dovesse non risultare precisa, è possibile eseguire 

una calibrazione grazie alla telecamera integrata. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Aprire il menu delle 

impostazioni dei parametri 

predefiniti e toccare il pulsante 

“Predefiniti” per cambiare e 

salvare i parametri a proprio 

piacimento. Come prima cosa 

toccare l’icona dell’ingranaggio 

per rinominare l’impostazione 

predefinita. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Si aprirà una tastiera. Con la 

freccetta in basso a destra 

cancellare il nome esistente e 

rinominare il parametro come 

desiderato (es. Vinile glitterato). 

Toccare il pulsante OK. 

Ora selezionare il parametro 

rinominato toccando sulla 

finestrella di riferimento. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Impostare velocità e forza 

dell’alloggio pennarelli (SX) e 

dell’alloggio strumenti (DX) 

secondo le proprie preferenze. 

Quando si seleziona l’alloggio 

strumenti (DX) toccare l’icona 

dell’ingranaggio in basso 

a destra per selezionare lo 

strumento desiderato. 

Toccare l’icona del floppy-disk 

per salvare le impostazioni. 

1. Prima della calibrazione caricare un foglio di 

carta di colore chiaro sul tappetino adesivo. Aprire 

le impostazioni. 

 

 

3. Spostare il carrello su un’area vuota del 

foglio, quindi toccare il pulsante delle 

impostazioni sul touch screen. 

2. Selezionare la telecamera e toccare Calibra per 

accedere alla modalità di calibrazione della 

macchina. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Per fare la calibrazione dell’alloggio destro in 

cui di solito si posiziona la lama, si dovrà 

utilizzare il pennarello con l’apposito 

adattatore. Inserire il pennarello nell’adattatore e 

poi inserire entrambe nell’alloggio di destra. 

 
Toccare “Calibrazione utensile destro”. Il 

pennarello disegnerà una griglia sul foglio e ne 

scatterà una foto. 

 

5. Utilizzare i tasti freccia per spostare il 

simbolo “+” rosso al centro della griglia, fare 

clic su “OK” e la macchina eseguirà e 

completerà automaticamente la calibrazione. 
 

 

6. Per calibrare l’utensile sinistro, toccare 

“Calibrazione utensile sinistro”. La procedura è la 

stessa dell’utensile destro, ma il pennarello dovrà 

essere inserito senza l’adattatore come di 

consueto. 



8. Manutenzione e pulizia 

L’uso prolungato della macchina può causare l’accumulo di detriti attorno al rullo trasportatore e all’albero. 

Per pulire la macchina, utilizzare uno strumento di pulizia come un panno morbido e alcool (al 70% o 

superiore). 

ATTENZIONE: Non utilizzare soluzioni corrosive per pulire la macchina, poiché potrebbero danneggiarla. 

Assicurarsi che la macchina sia spenta prima di pulirla per evitare scosse elettriche! 

 

9. Istruzioni per l’utilizzo dei pulsanti 
 

 
1 

 
Accendere 

 
Premere il pulsante di accensione 

 
2 

 
Fermare 

 
Premere il pulsante di accensione 

 
3 

 
Caricamento tappetino 

Nello stato di tappetino non inserito, premere il 

tasto di carica/scarica tappetino. 

 
4 

 
Espulsione materiali 

Nello stato di tappetino inserito,premere il tasto 

di carica/scarica tappetino. 

INFORMAZIONI AGLI UTENTI DI APPARECCHIATURE DOMESTICHE 

TRATTAMENTO E SMALTIMENTO PRODOTTO A FINE VITA 

Ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014 “Attuazione della Direttiva 

2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)”. 

 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della 

propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, 

conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di 

raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al 

momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 

1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. 

L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, 

al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 

negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta 

l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione 

delle sanzioni amministrative di cui al D.lgs. 

n. Decreto Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014. 



GARANZIA ED ASSISTENZA TECNICA 

 
GARANZIA LEGALE 

I prodotti commercializzati da NECCHI in Italia sono coperti dalla garanzia di legge 

gratuita prevista a favore dei consumatori, ossia degli acquirenti non professionali, 

agli articoli dal 128 al 135 Codice del Consumo (Decreto legislativo 06/09/2005 n. 

206). 

La garanzia di legge ha una durata di 24 mesi a partire dalla data di consegna al 

consumatore come sopra inteso ed è fornita dal venditore, ossia dal soggetto che gli 

ha fornito il prodotto, a cui il consumatore dovrà pertanto rivolgersi. 

In virtù della garanzia di legge, il consumatore può chiedere al venditore, a sua scelta, 

(1) di riparare il bene o (2) di sostituirlo, senza spese in entrambi i casi, salvo che il 

rimedio richiesto sia oggettivamente impossibile o eccessivamente oneroso rispetto 

all’altro, così come regolamentato dall’Art. 130 comma 4. 

In alternativa, ove ricorra una delle seguenti situazioni, il consumatore può richiedere, 

a sua scelta, (3) una congrua riduzione del prezzo o (4) la risoluzione del contratto: 

a) la riparazione e la sostituzione sono impossibili o eccessivamente onerose; 

b) il venditore non ha provveduto alla riparazione o alla sostituzione del bene entro un 

termine congruo 

c) la sostituzione o la riparazione precedentemente effettuata ha arrecato notevoli 

inconvenienti. 

Nel determinare l’importo della riduzione o la somma da restituire si tiene conto 

dell’uso del bene. 

 
GARANZIA CONVENZIONALEAGGIUNTIVA SUI PRODOTTI COMMERCIALIZZATI 

DA NECCHI IN ITALIA 

In aggiunta alla garanzia legale in capo al venditore prevista a favore dei consumatori, 

ossia degli acquirenti non professionali, agli articoli dal 128 al 135 Codice del Consumo 

(Decreto legislativo 06/09/2005 n. 206), i cui diritti riconosciuti ai consumatori rimangono 

comunque fermi ed impregiudicati. 

“NECCHI” è un marchio di BTV S.r.l - Sede Legale: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala 

Valadier 2/B, 00193 - Roma (d’ora in poi NECCHI) fornisce al consumatore, sui prodotti 

da essa commercializzati in Italia, Repubblica di San Marino e Città del Vaticano, una 

propria garanzia convenzionale come di seguito definita: 

1. Oggetto e durata della garanzia convenzionale: 

La garanzia convenzionale riguarda “Tutti i modelli di elettrodomestici commercializzati 

da NECCHI, e relativi accessori” 

La garanzia convenzionale consiste nella riparazione e/o sostituzione gratuita - a 

scelta di NECCHI - degli elettrodomestici e relativi accessori venduti assieme agli 

elettrodomestici risultanti non conformi nella fabbricazione o nei materiali durante i 

seguenti periodi di tempo: 

- per un periodo di 24 ventiquattro mesi decorrenti dalla data di acquisto (farà fede 

scontrino o fattura), quanto agli elettrodomestici; 

- per un periodo di 6 (sei) mesi decorrenti dalla data di acquisto, come sopra determinata, 

quanto agli accessori venduti assieme agli elettrodomestici. 

2. Esclusione dalla garanzia convenzionale: 

La garanzia NON copre i difetti derivanti da: 

1) Mancato rispetto delle istruzioni per l’uso corretto del dispositivo. 

2) Collegamento a dispositivi non in dotazione e/o utilizzo di batterie e/o accessori 

non originali. 

3) Modifiche o riparazioni effettuata da persone non autorizzate dal produttore. 

4) Modifica, regolazione o alterazione di software o hardware effettuata da persone 

non autorizzate dal produttore. 

5) Danni al prodotto derivanti da maltempo (quali per esempio fulmini), incendi, umidità, 

infiltrazione di liquidi o alimenti, prodotti chimici, download di file, eventi accidentali, 

alta tensione, corrosione, ossidazione. 

 
Inoltre, come si è già detto, la garanzia convenzionale non copre il prodotto e relativi 

accessori che non siano immessi nel mercato italiano, nella Repubblica di San Marino 

o Città del Vaticano da NECCHI. 

3. A chi rivolgersi per l’erogazione del servizio di Garanzia Convenzionale 

Il Consumatore potrà effettuare richiesta di assistenza tecnica compilando l’apposito 

modulo al seguente indirizzo: http://www.customercare.necchi.it 

In alternativa, il Consumatore potrà contattare il servizio di assistenza tramite il 

rivenditore presso il quale ha acquistato il prodotto. 

4. Disponibilità delle presenti condizioni di Garanzia Convenzionale 

Le presenti condizioni di Garanzia Convenzionale sono pubblicate sul sito WEB al 

seguente indirizzo http://www.necchi.it/ e sono dal medesimo scaricabili. 

 

 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ 

PLOTTER DA TAGLIO 

COD. CREATOREXPRESS/ MOD. F1 
 

 
La Dichiarazione di Conformità completa è disponibile presso: 

BTV S.r.l - Sede Legale: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - 

Roma (RM) 

Prodotto fabbricato in Cina 

 
“NECCHI” è un marchio di BTV S.r.l - Sede Legale: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala 

Valadier 2/B, 00193 - Roma (RM) 

 
Informazioni di contatto: info@necchi.it - www.necchi.it 

http://www.customercare.necchi.it/
http://www.necchi.it/
mailto:info@necchi.it
http://www.necchi.it/


TECHNICAL DATA 

 
Cutting machine 

Code: CREATOREXPRESS 

Model: F1 

24VDC 2.7A 64.8W  

Made in China 

BTV SRL Lungotevere dei Mellini, 44 

Scala Valadier 2/B ‒ 00193 Rome ‒ RM ‒ Italy 

info@necchi.it 

INTRODUCTION 

 

Thank you for choosing the NECCHI CREATOR EXPRESS cutting plotter, which 
offers superior performance, ensuring fast and flawless results. Please read this 
manual carefully to ensure optimal use of the device and retain it for future reference. 

 

NOTE: 

NECCHI reserves the right to make product improvements without prior notice. 

 

PACKAGE CONTENTS: 

• 1 Necchi Creator Express Cutting Machine 

• 1 Medium-Tack Mat 30.5 x 30.5 cm 

• 1 Blade Holder 

• 2 Standard 45° Blades 

• 1 Deep-Cut Blade 60° 

• 1 Marker Pen 

• 1 Marker Pen Adapter 

• 1 Power Cord 

• 1 USB Cable 

• 1 Instruction Manual 

 

TOOLS AVAILABLE SEPARATELY 

• Mats of various sizes and with different tack levels 

• Rotary Blade for Cutting Fabric 

• Pointed Engraving Tool 

• Burin Tool for Creating Impressions and Folds 

• Heat-Labile Fabric Marker 

• Accessories for Working on Projects 

• Any New Tools for Additional Work 

 

SAFETY INFORMATION 

 

WARNING: Please pay attention Please read these instructions carefully, as 

the manufacturer assumes no responsibility if the user fails to follow the 
recommendations or uses the cutting plotter improperly. Please read the following 
warnings.

mailto:info@necchi.it


SAFETY PRECAUTIONS 

1. This product poses a risk of mechanical injury, fire, and electric shock. Strictly 
follow safety regulations when using it. 

2. This product contains complex mechanical parts. Children under 14 must use it 
under adult supervision. 

3. This product is intended for use in dry indoor environments only. Do not use it in 
humid locations or near water or liquids. 

4. The cutting plotter is equipped with a sharp blade; use caution when using it. 

5. If you need to replace a damaged blade or tool, first disconnect the power to 
ensure the machine is safe without power before replacing it. 

6. The blade is very sharp and can easily cause cuts. Children are strictly prohibited 
from touching it. The blade and small parts must be kept out of reach of children. 

7. Disassembling or modifying this product without authorization is strictly prohibited. 

8. Use the product's original power adapter and connect it to a grounded power 
outlet to avoid electric shock. 

9. The power cord should not hang over a table or countertop where it could be 
tripped over, tangled, or accidentally pulled (especially by children). 

10. Make sure the product is turned off before unplugging the power cord. Do not 
pull directly on the power cord. 

11. Use the product on a solid, non-slip, open table or countertop. Do not place it on 
a tablecloth or other smooth surface. Before use, remove the rubber foot on the 
bottom of the product and any debris and foreign objects surrounding it to prevent 
the product from slipping and becoming damaged. 

12. Using the product near easily tangled objects, such as curtains and blinds, is 
strictly prohibited. 

13. Ensure there is at least 30 cm of open space in front and behind the machine so 
that the cutting mat can move freely within the machine. 

14. During cutting, even if the cutting mat stops moving, do not touch the mat or the 
cutting material to avoid injury. 

15. When the product is not in use, completely disconnect the power supply before 
performing any maintenance or cleaning. 

16. To clean the product, use a soft cloth soaked in neutral detergent or water. Do 
not use flammable liquids, acetone, or other corrosive solvents to avoid damaging 
the machine's surface. 

17. For long-term storage, choose a dry, ventilated location, avoiding direct sunlight 
or high-temperature environments to maintain product performance and extend its 
life. 

18. Do not store the machine in a humid environment or in an environment with 
corrosive chemical gases to avoid damage to the electronic components and 
mechanical structures.

Description of the machine 
 

 
 
 

 
 

 

1. Bezel 2. Pen Holder 

3. Tool Holder 4. Carriage 

5. Pad Load/Unload Button 6. Power Button 

7. Tool Slots 8. Touch Screen 

9. Safety Clip 10. Transport Roller 

11. Sensor Pad Guide 12. Front Door 

13. USB Port 14. Data Line Port 

15. Power Supply  
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Operations 
1 Power On & Connection 

3. Tool and pen placement 
Left Clamps for pens only; Right Clamps for cutting tools only 

 
 

   
Necchi Create software. Address For The 

download and connection instructions 

https://www.necchi.it/creatorexpress 
 

 

 

 

 

3. Use the cable data in equipment to 

connect the machine and the computer 

to the same network. 

2. Connect the power cord to the machine, 

making sure That the other end is inserted 

into a compatible socket. 

 

 

4. Press and hold the Power button for 3 

seconds to turn on the device. 

1. Open the clamp latch.  2. Insert pen/cutting tool. 

 

 

3. Close the clip.  4. Align Rotary Cutting Blade with Type-C 

interface when installing

 2 Install/Replace Blade (Standard Cutting Blade) 4. Load And I unload of the mat from cut 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
1. Remove the blade cap.  2. Insert the blade in the blade holder 

 

3. To remove the blade, gently push the 

plunger at the top of the tool and extract 

the blade. 

1. Remove transparent film from cutting mat 

2. 

2. Attack The material to the cutting mat  

 

3. Insert mat into guide slot until it clicks, flush 

against feed roller

http://www.necchi.it/creatorexpress


5.  Touch Screen 
 
 

 

 
 
 
 

 
4. Keep the cutting mat in this position and 

press the key “Load/Unload”. Wait about 2 

seconds. It's It is also possible to start the 

upload directly from the program. 
 
 

 

 

 
 
 
 

 
5. During feeding, press "Load/Unload" to eject 

material  

 

CAUTION: Make sure the machine is stop 

before downloading the material. Do not 

forcefully retract the paper. 

 
6. Remove The material cut with a hook 

or tweezers. 

1. Documents: Save cutting files or cutting 

projects in the archive local, supporting until to 

4 cutting files and 4 cutting projects. 

2. Key USB: After inserted there key USB, the 

file in the key they can to be beds and cut. 

3. Settings: Opens The menu of the settings. 

4. Repeat the cut: Click to repeat the last cut 

made. 

5. Load/Unload material buttons: If material is 

not loaded, click to automatically load it. If The 

material has loaded, click to automatically eject 

it. 

6. Directional buttons: Controls movement of 

the trolley from left to right and stops 

automatically when it hits the edge; control the 

movement of the mat from cut up and down. 

7. Reset button: Click on the central iconl to bring 

the cart to the origin. 

8. Parameter settings: Set the left and right tool 

types and cutting parameters, including pressure 

and cut speed (see also chapter regarding 

Default Parameters). 

 
Settings Menu 

 
9. WiFi: Configuration and connection to the Wi- Fi. 

10. Camera and calibration: adjustment of the 

brightness of the LED light and calibration of 

the left and right tool clamp. 

11. Screen: regulation of the brightness of the touch 

screen, as well as automatic sleep and shutdown 

settings. 

12. Mat: Choice of the mat. 

13. Unit of measure: Settings from the unit in mm 

and inches. 

14. Proportion: Adjusts the consistency 

between the size of the file of cut and the 

actual size of the cut. 

15. Language: Setting from the tongue. 

16. Theme: Settings of style of the interface user. 

17. Info: System information. 

2 3 

1 

6 
4 

7 

5 

8 

 

9 

 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 



6. Parameters Defaults 

From the main menu, touching the icon of the gear (point 8 of the previous infogram), it is possible to log in 

to the menu from the settings of the parameters default. It is possible to set up to 6 parameters for quick 

access to your most used settings. 

7.Calibration of the machine 

 
If the function Print & Cut (before print and then cut) should not give good result, it is possible to do a 

calibration thanks to the integrated camera. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Open the default settings 

menu and tap the “Defaults” 

button to change and save the 

parameters to your liking. First 

tap the icon of the gear to rename 

the default setting. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. A keyboard will open. Use 

the arrow in the lower right 

corner to delete the existing 

name. and rename the 

parameter as desired 

(e.g.Glitter Vinyl). Touch the 

OK button. Now select the 

parameter renamed by tapping 

on the reference window. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Set the speed and strength 

of the marker holder (SX) and 

of the accommodation 

instruments (Right), then the 

own preferences. When 

selecting the instrument panel 

(Right) tap the gear icon at the 

bottom to right to select the 

desired instrument. 

Touch the icon of the floppy disk 
to save the settings. 

1. Before calibration, load a sheet of clear paper 

on the mat sticker. Open Settings. 

 

 

3. Move the cart to an empty area of the 

sheet, then touch the settings button on the 

touch screen. 

2. Select the camera and touch calibrate to enter 

the machine calibration mode. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. To calibrate the right housing position the 

blade, you will have to use the marker with the 

appropriate one adapter. Insert The marker into 

the adapter and then insert both into the right 

slot. 

 
Tap “Right Tool Calibration”. The marker will 

draw a grill on the sheet and will take a picture of 

it. 

 

5. Use the arrow keys to move the red “+” 

symbol to the center of the grid, do click on 

“OK” And the machine will perform and 

will complete automatically the calibration. 
 

 

6. To calibrate the left tool, tap “Calibration tool 

left". There procedure It is the same as the right 

tool, but the marker will have to be inserted without 

the adapter as usual. 



8. Maintenance and cleaning 

The frequent use of the machine can cause the accumulation of debris around 

the roller conveyor and the shaft. To clean the machine, use a cleaning tool 

such as a soft cloth and alcohol (70% or higher). 

 

CAUTION: Do not use corrosive solutions to clean the machine, as they may 

damage it. Make sure that the machine is turned off before cleaning it to avoid 

electric shocks! 

 

9. Quick Commands  

1 Power on  Press Power Button 

2 Power off Press Power Button 

3 Load Paper Press Feed Button when idle 

4 Unload 
Paper 

Press Feed Button during operation 

 

10. Technical Specifications 
 

Max Cutting Size 305mm 

Max Cutting 
Pressure 

4500g 

Max Cutting Speed 250mm/s 

Cutting Accuracy ±0.1mm 

Contour Cutting Camera 

Control Panel 4-inch Touch Screen 

Connectivity USB,  WiFi 

Input 24VDC 2.7A 

Power 64.8W 

Operating Temp. 5℃-35℃ 

Operating 

Humidity 
35%-70% 

Dimension 680x180x164mm 

Net weight 7KG 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


